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>ŝƐĞǌ�ĂƩ ĞŶƟǀ ĞŵĞŶƚ�ĐĞ�ŵĂŶƵĞů�Ăǀ ĂŶƚ�Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĞƌ�Ğƚ�Ě͛ ƵƟůŝƐĞƌ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͘

s ĞŝůůĞǌ�ă�ůĞ�ŐĂƌĚĞƌ�ă�ĚŝƐƉŽƐŝƟŽŶ�ƉŽƵƌ�ǀ ŽƵƐ�Ǉ�ƌĠĨĠƌĞƌ͘

Imageur thermique de type bullet

Ă͘ ��Ğƚ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĞƐƚ�ĐŽŶĨŽƌŵĞ�ă�ůĂ�ƉĂƌƟĞ�ϭϱ�ĚƵ�ƌğŐůĞŵĞŶƚ�ĚĞ�ůĂ�&��͘ �>͛ƵƟůŝƐĂƟŽŶ�ĞƐƚ�ƐŽƵŵŝƐĞ�ă�ĚĞƵǆ�ĐŽŶĚŝƟŽŶƐ�͗
1. Cet appareil ne peut pas causer d’interférences nuisibles

���Ϯ͘ ��Ğƚ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĚŽŝƚ�ĂĐĐĞƉƚĞƌ�ƚŽƵƚĞ�ŝŶƚĞƌĨĠƌĞŶĐĞ�ƌĞĕƵĞ͕�Ǉ�ĐŽŵƉƌŝƐ�ůĞƐ�ŝŶƚĞƌĨĠƌĞŶĐĞƐ�ƐƵƐĐĞƉƟďůĞƐ�ĚĞ�ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ƵŶ�ĨŽŶĐƟŽŶŶĞŵĞŶƚ�
indésirable.

Remarque : Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites applicables aux appareils numériques de classe B,
ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ�ă�ůĂ�ƉĂƌƟĞ�ϭϱ�ĚƵ�ƌğŐůĞŵĞŶƚ�ĚĞ�ůĂ�&��͘ ��ĞƐ�ůŝŵŝƚĞƐ�ƐŽŶƚ�ĐŽŶĕƵĞƐ�ƉŽƵƌ�ĨŽƵƌŶŝƌ�ƵŶĞ�ƉƌŽƚĞĐƟŽŶ�ƌĂŝƐŽŶŶĂďůĞ�ĐŽŶƚƌĞ�ůĞƐ�
ŝŶƚĞƌĨĠƌĞŶĐĞƐ�ŶƵŝƐŝďůĞƐ�ĚĂŶƐ�ƵŶ�ĞŶǀ ŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ�ƌĠƐŝĚĞŶƟĞů͘��Ğƚ�ĠƋƵŝƉĞŵĞŶƚ�ŐĠŶğƌĞ͕ �ƵƟůŝƐĞ�Ğƚ�ƉĞƵƚ�ĠŵĞƩ ƌĞ�ĚĞ�ů͛ĠŶĞƌŐŝĞ�ĚĞ�
ƌĂĚŝŽĨƌĠƋƵĞŶĐĞ�Ğƚ�ƉĞƵƚ�ĐĂƵƐĞƌ�ĚĞƐ�ŝŶƚĞƌĨĠƌĞŶĐĞƐ�ŶƵŝƐŝďůĞƐ�ĂƵǆ�ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶƐ�Ɛ͛ ŝů�Ŷ͛ ĞƐƚ�ƉĂƐ�ŝŶƐƚĂůůĠ�Ğƚ�ƵƟůŝƐĠ�ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ�ĂƵǆ�
ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ͘ �dŽƵƚĞĨŽŝƐ͕ �ŝů�Ŷ͛ Ǉ�Ă�ĂƵĐƵŶĞ�ŐĂƌĂŶƟĞ�ƋƵĞ�ĚĞƐ�ŝŶƚĞƌĨĠƌĞŶĐĞƐ�ŶĞ�ƐĞ�ƉƌŽĚƵŝƌŽŶƚ�ƉĂƐ�ĚĂŶƐ�ƵŶĞ�ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ�ƉĂƌƟĐƵůŝğƌĞ͘ �̂ ŝ�
cet appareil provoque des interférences nuisibles (qui peuvent être déterminées en éteignant et en rallumant l’appareil) avec des
ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶƐ�ƌĂĚŝŽ�ŽƵ�ƚĠůĠǀ ŝƐŝŽŶ͕ �ŶŽƵƐ�ĞŶĐŽƵƌĂŐĞŽŶƐ�ů͛ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�ă�ĐŽƌƌŝŐĞƌ�ĐĞ�ƉƌŽďůğŵĞ�ĞŶ�ĂƉƉůŝƋƵĂŶƚ�ƵŶĞ�ŽƵ�ƉůƵƐŝĞƵƌƐ�ĚĞƐ�
ŵĞƐƵƌĞƐ�ƐƵŝǀ ĂŶƚĞƐ�͗�ZĠŽƌŝĞŶƚĞǌ�ŽƵ�ĚĠƉůĂĐĞǌ�ů͛ĂŶƚĞŶŶĞ�ĚĞ�ƌĠĐĞƉƟŽŶ͖ �ŽƵ�ĂƵŐŵĞŶƚĞǌ�ů͛ĞƐƉĂĐĞ�ĞŶƚƌĞ�ů͛ĠƋƵŝƉĞŵĞŶƚ�Ğƚ�ůĞ�ƌĠĐĞƉƚĞƵƌ͖�ŽƵ�
branchez l’équipement à une prise sur un circuit autre que celui auquel le récepteur est branché; ou consultez le vendeur ou un
technicien expérimenté en radio/TV pour obtenir de l’aide.

ď͘ ��Ğƚ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĞƐƚ�ĐŽŶĨŽƌŵĞ�ĂƵǆ�ŶŽƌŵĞƐ�/��^Ͳϯ�;�Ϳͬ E D �Ͳϯ ;�Ϳ�Ğƚ�Z^^ͲϮϰϳ �Ě͛ /ŶĚƵƐƚƌŝĞ��ĂŶĂĚĂ͘ �>͛ƵƟůŝƐĂƟŽŶ�ĞƐƚ�ƐŽƵŵŝƐĞ�ă�ĚĞƵǆ�ĐŽŶĚŝƟŽŶƐ�
: (1) Cet appareil ne peut pas causer d’interférences nuisibles et (2) Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les
ŝŶƚĞƌĨĠƌĞŶĐĞƐ�ƐƵƐĐĞƉƟďůĞƐ�ĚĞ�ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ƵŶ�ĨŽŶĐƟŽŶŶĞŵĞŶƚ�ŝŶĚĠƐŝƌĂďůĞ͘��
Đ͘��Ğƚ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĞƐƚ�ĐĞƌƟĮ Ġ�h>�Ğƚ�h>���ϰϲϳ ϱϳ ϰ�;^ĠĐƵƌŝƚĠͿ͘ �
Ě͘ ��Ğƚ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĞƐƚ�ĐŽŶĨŽƌŵĞ�ă�ůĂ�ĚŝƌĞĐƟǀ Ğ�ĚƵ�WĂƌůĞŵĞŶƚ�ĞƵƌŽƉĠĞŶ�Ğƚ�ĚƵ��ŽŶƐĞŝů�ϮϬϭϰͬ ϯ Ϭͬ h��ʹ ��ŝƌĞĐƟǀ Ğ��D ��Ğƚ�ă�ůĂ�ĚŝƌĞĐƟǀ Ğ�ZŽ, ^ϯ�
ϮϬϭϱͬ ϴϲϯ ͬ h��ĞŶ�ƚĂŶƚ�ƋƵĞ�ƉĂƌƟĞ�ĚĞ�ůĂ�ĚŝƌĞĐƟǀ Ğ�ZŽ, ^�ϮϬϭϭͬ ϲϱͬ h �͘
Ğ͘ ��Ğƚ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĞƐƚ�ĐŽŶĨŽƌŵĞ�ĂƵǆ�ƌĠŐůĞŵĞŶƚĂƟŽŶƐ�h<���ĚĞ�ĐŽŵƉĂƟďŝůŝƚĠ�ĠůĞĐƚƌŽŵĂŐŶĠƟƋƵĞ�;�ůĞĐƚƌŽŵĂŐŶĞƟĐ��ŽŵƉĂƟďŝůŝƚǇ�ZĞŐƵůĂƟŽŶƐͿ�
ĚĞ�ϮϬϭϲ�Ğƚ�ĂƵǆ�ƌĠŐůĞŵĞŶƚĂƟŽŶƐ�h<���ƐƵƌ�ůĂ�ƌĞƐƚƌŝĐƟŽŶ�ĚĞ�ů͛ƵƟůŝƐĂƟŽŶ�ĚĞ�ĐĞƌƚĂŝŶĞƐ�ƐƵďƐƚĂŶĐĞƐ�ĚĂŶƐ�ůĞƐ�ĂƉƉĂƌĞŝůƐ�ĠůĞĐƚƌŝƋƵĞƐ�Ğƚ�
ĠůĞĐƚƌŽŵĂŐŶĠƟƋƵĞƐ�;ZĞƐƚƌŝĐƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�ŽĨ��ĞƌƚĂŝŶ�, ĂǌĂƌĚŽƵƐ�̂ ƵďƐƚĂŶĐĞƐ�ŝŶ��ůĞĐƚƌŝĐĂů�ĂŶĚ��ůĞĐƚƌŽŶŝĐ��ƋƵŝƉŵĞŶƚ�ZĞŐƵůĂƟŽŶƐͿ�ĚĞ�ϮϬϭϮ͘ �
f. Cet appareil est conforme à la norme DEEE.

ALIMENTATION

INSTALLATION

NETTOYAGE

AVERTISSEMENTS :

BATTERIE

ALIMENTATION

INSTALLATION

�ĞƐ�ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ�ŽŶƚ�ƉŽƵƌ�ďƵƚ�ĚĞ�ƉĞƌŵĞƩ ƌĞ�ă�ů͛ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�Ě͛ ƵƟůŝƐĞƌ�ůĞ�ƉƌŽĚƵŝƚ�ĐŽƌƌĞĐƚĞŵĞŶƚ�
afin d’éviter tout danger ou perte matérielle. 
^ŝ�ůĞ�ƉƌŽĚƵŝƚ�ŶĞ�ĨŽŶĐƟŽŶŶĞ�ƉĂƐ�ĐŽƌƌĞĐƚĞŵĞŶƚ�ŽƵ�Ɛ͛ ŝů�ĞƐƚ�ĞŶĚŽŵŵĂŐĠ͕�ĐŽŶƚĂĐƚĞǌ�ůĞ�ĐĞŶƚƌĞ�ĚĞ�
ƌĠƉĂƌĂƟŽŶ�ŽƵ�ůĞ�ƉŽŝŶƚ�Ě͛ ĂĐŚĂƚ͘

AVERTISSEMENTS:

5.

6.

NETTOYAGE

1.

�ǀ ĂŶƚ�Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĞƌ�ǀ ŽƚƌĞ�ĐĂŵĠƌĂ͕ �ůŝƐĞǌ�ůĞƐ�ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ�ĚĞ�ƐĠĐƵƌŝƚĠ�ƐƵŝǀ ĂŶƚĞƐ�͗

ϭ͘ ��ƐƐƵƌĞǌͲǀ ŽƵƐ�ƋƵĞ�ů͛ĞŵƉůĂĐĞŵĞŶƚ�Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ�ƉĞƵƚ�ƐƵƉƉŽƌƚĞƌ�ĐŝŶƋ�ĨŽŝƐ�ůĞ�ƉŽŝĚƐ�
de votre caméra.

2. Évitez d’accrocher ou de plier le câble. Veillez à ne pas endommager la gaine de
ƉƌŽƚĞĐƟŽŶ�ĚĞƐ�Į ůƐ�ĠůĞĐƚƌŝƋƵĞƐ͘ ���ĂŶƐ�ůĞ�ĐĂƐ�ĐŽŶƚƌĂŝƌĞ͕�ĐĞůĂ�ƉĞƵƚ�ĞŶƚƌĂŠŶĞƌ�ƵŶ�
ĚǇƐĨŽŶĐƟŽŶŶĞŵĞŶƚ�ŽƵ�ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ƵŶ�ŝŶĐĞŶĚŝĞ͘

3. Lorsque vous installez votre caméra, ne laissez personne s’approcher de la zone
Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ͘ �̂ ŝ�ĚĞƐ�ŽďũĞƚƐ�ĚĞ�ǀ ĂůĞƵƌ�ƐĞ�ƚƌŽƵǀ ĞŶƚ�ĞŶ�ĚĞƐƐŽƵƐ�ĚĞ�ů͛ĞŵƉůĂĐĞŵĞŶƚ�
Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ͕ �ĚĠƉůĂĐĞǌͲůĞƐ͘

ZĞŵƉůĂĐĞƌ�ůĂ�ďĂƩ ĞƌŝĞ�ƉĂƌ�ƵŶĞ�ŵĂƵǀ ĂŝƐĞ�ďĂƩ ĞƌŝĞ�ƉĞƵƚ�ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ƵŶĞ�
ĞǆƉůŽƐŝŽŶ͘ ���ůŝŵŝŶĞǌ�ůĞƐ�ďĂƩ ĞƌŝĞƐ�ƵƐĂŐĠĞƐ�ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ�ĂƵǆ�ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ͘

ATTENTION :

>Ğ�ŶŽŶͲƌĞƐƉĞĐƚ�ĚĞ�ů͛ƵŶĞ�ĚĞ�ĐĞƐ�ƉƌĠĐĂƵƟŽŶƐ�ƉĞƵƚ�
entraîner des blessures graves ou la mort.

1. D Ăů�ƌĞŵƉůĂĐĞƌ�ůĂ�ďĂƩ ĞƌŝĞ�ƌŝƐƋƵĞ�ĚĞ�ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ƵŶĞ�ĞǆƉůŽƐŝŽŶ͘ �>Ă�ďĂƩ ĞƌŝĞ�ŶĞ�ĚŽŝƚ�ġƚƌĞ�
ƌĞŵƉůĂĐĠĞ�ƋƵĞ�ƉĂƌ�ůĂ�ŵġŵĞ�ďĂƩ ĞƌŝĞ͘

2. >ĞƐ�ďĂƩ ĞƌŝĞƐ�ƵƐĂŐĠĞƐ�ĚŽŝǀ ĞŶƚ�ġƚƌĞ�ĠůŝŵŝŶĠĞƐ�ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ�ĂƵǆ�ƌĠŐůĞŵĞŶƚĂƟŽŶƐ�ůŽĐĂůĞƐ�
ŽƵ�ĂƵǆ�ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ�ĚƵ�ĨĂďƌŝĐĂŶƚ�ĚĞ�ůĂ�ďĂƩ ĞƌŝĞ͘��ůŝŵŝŶĞƌ�ůĂ�ďĂƩ ĞƌŝĞ�ĞŶ�ůĂ�ƉůĂĕĂŶƚ�ĚĂŶƐ�ůĞ�
feu ou dans un four chaud, en l’écrasant ou en la découpant peut provoquer une
explosion.

3. >ĂŝƐƐĞƌ�ůĂ�ďĂƩ ĞƌŝĞ�ĚĂŶƐ�ƵŶ�ĞŶǀ ŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ�ă�ƚƌğƐ�ŚĂƵƚĞ�ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞ�ŽƵ�ă�ĨĂŝďůĞ�ƉƌĞƐƐŝŽŶ�
atmosphérique peut entraîner une explosion ou une fuite de liquides ou de gaz
inflammables.

1. E ͛ ƵƟůŝƐĞǌ�ƋƵĞ�ůĞƐ�ĂĚĂƉƚĂƚĞƵƌƐ�ŶŽƌŵĂůŝƐĠƐ�ŝŶĚŝƋƵĠƐ�ĚĂŶƐ�ůĞ�ŵĂŶƵĞů͘��ƌĂŶĐŚĞƌ�ůĂ�ƐŽƵƌĐĞ�
Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ĚĞ�ĨĂĕŽŶ�ŝŶĂƉƉƌŽƉƌŝĠĞ�ƉĞƵƚ�ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ƵŶ�ŝŶĐĞŶĚŝĞ͕�ƵŶ�ĐŚŽĐ�ĠůĞĐƚƌŝƋƵĞ�
ou une panne.

2. ^ŝ�ĚĞ�ůĂ�ĨƵŵĠĞ�ŽƵ�ƵŶĞ�ŽĚĞƵƌ�ĠƚƌĂŶŐĞ�ƐĞ�ĚĠŐĂŐĞ�ĚĞ�ůĂ�ƐŽƵƌĐĞ�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ͕ �ĚĠďƌĂŶĐŚĞǌ�
ŝŵŵĠĚŝĂƚĞŵĞŶƚ�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�Ğƚ�ĐŽŶƚĂĐƚĞǌ�ůĞ�ĐĞŶƚƌĞ�ĚĞ�ƌĠƉĂƌĂƟŽŶ�ŽƵ�ůĞ�ƉŽŝŶƚ�Ě͛ ĂĐŚĂƚ ͘

3. �ŽŶƟŶƵĞƌ�ă�ƵƟůŝƐĞƌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĞŶ�ů͛ĠƚĂƚ�ƌŝƐƋƵĞ�ĚĞ�ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ƵŶ�ŝŶĐĞŶĚŝĞ�ŽƵ�ƵŶ�ĐŚŽĐ�
ĠůĞĐƚƌŝƋƵĞ͘�ĠďƌĂŶĐŚĞǌ�ůĂ�Į ĐŚĞ�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ĚĞ�ůĂ�ƉƌŝƐĞ�Ăǀ ĂŶƚ�ĚĞ�ƌĂĐĐŽƌĚĞƌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�
ĂƵ�ďůŽĐ�ƚĞƌŵŝŶĂů�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ͘

1. Installez le produit dans un endroit où la température et d’humidité sont adaptées à
ƐĞƐ�ƐƉĠĐŝĮ ĐĂƟŽŶƐ͘ ��ĂŶƐ�ůĞ�ĐĂƐ�ĐŽŶƚƌĂŝƌĞ͕�ĐĞůĂ�ƉĞƵƚ�ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ƵŶ�ŝŶĐĞŶĚŝĞ�ŽƵ�ƵŶ�ĐŚŽĐ�
électrique.

2. >Ğ�ƚŽŶŶĞƌƌĞ�Ğƚ�ůĂ�ĨŽƵĚƌĞ�ƉĞƵǀ ĞŶƚ�ƉĞƌƚƵƌďĞƌ�ůĞ�ĨŽŶĐƟŽŶŶĞŵĞŶƚ�ĚĞ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͘ �>ŽƌƐƋƵĞ�
vous installez le produit, veillez à minimaliser les dommages causés par la foudre,
notamment pas une mise à la terre.

3. EĞ�ƉůĂĐĞǌ�ƉĂƐ�ĚĞ�ŵĂƚĠƌŝĂƵǆ�ĐŽŶĚƵĐƚĞƵƌƐ�;ƚŽƵƌŶĞǀ ŝƐ͕ �ƉŝğĐĞƐ�ĚĞ�ŵŽŶŶĂŝĞ͕�ƟŐĞƐ�
métalliques, etc.) ni de récipients remplis d’eau sur la caméra ou à proximité d’elle.
Cela peut provoquer un incendie ou un choc électrique ou causer des blessures si le
support de la caméra devient instable et que l’appareil tombe.

4. ^ŝ�ǀ ŽƵƐ�ƐŽƵŚĂŝƚĞǌ�ĚĠƉůĂĐĞƌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĂƉƌğƐ�ů͛Ăǀ Žŝƌ�ŝŶƐƚĂůůĠ͕�ŵĞƩ ĞǌͲůĞ�ŚŽƌƐ�ƚĞŶƐŝŽŶ�Ăǀ ĂŶƚ�
ĚĞ�ůĞ�ĚĠƉůĂĐĞƌ�ŽƵ�ĚĞ�ůĞ�ƌĠŝŶƐƚĂůůĞƌ͘�E Ğ�ƉĂƐ�ŵĞƩ ƌĞ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ŚŽƌƐ�ƚĞŶƐŝŽŶ�ƉĞƵƚ�
provoquer un incendie ou un choc électrique.

N’installez pas le produit dans des endroits où il y a beaucoup d’humidité, de poussière, de
suie, etc. Cela peut provoquer un incendie ou un choc électrique.

Évitez les endroits où la lumière directe du soleil pénètre ou dans lesquels de la chaleur se
dégage, comme à proximité d’appareils de chauffage. Cela peut provoquer un incendie ou un 
choc électrique.

Pour laver l’appareil, ne pulvérisez pas d’eau directement sur le produit ou sur ses pièces. Cela
peut provoquer un incendie ou un choc électrique.

>Ğ�ŶŽŶͲƌĞƐƉĞĐƚ�ĚĞ�ů͛ƵŶĞ�ĚĞ�ĐĞƐ�ƉƌĠĐĂƵƟŽŶƐ�ƉĞƵƚ�
entraîner des blessures ou endommager le produit.

1. Essuyez la surface contaminée avec un chiffon propre, doux et sec ou mouillez le chiffon 
doux et sec pour empêcher l’eau de couler, puis essuyez la zone contaminée.

1. /ů�ĞƐƚ�ƌĞĐŽŵŵĂŶĚĠ�ĚĞ�ŶĞ�ƉĂƐ�ƚŽƵĐŚĞƌ�ů͛ŽďũĞĐƟĨ�ůŽƌƐ�ĚĞ�ů͛ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ�ĚƵ�ƉƌŽĚƵŝƚ ͕ �ĐĂƌ�ŝů�ĞƐƚ�
ůŝǀ ƌĠ�Ăǀ ĞĐ�ƵŶ�ƉĂƌĂŵĠƚƌĂŐĞ�ĚĞ�ůĂ�ŵŝƐĞ�ĂƵ�ƉŽŝŶƚ�Ğī ĞĐƚƵĠ�ůŽƌƐ�ĚĞ�ůĂ�ƉŚĂƐĞ�Ě͛ ŝŶƐƉĞĐƟŽŶ�ĚĞ�
Į Ŷ�ĚĞ�ĨĂďƌŝĐĂƟŽŶ͘

2. Évitez d’installer les caméras face à des lumières vives comme le soleil. Cela endommage
le capteur d’images.

3. Si vous installez la caméra sur un mur ou au plafond, vérifiez qu’elle est solidement fixée 
et ne représente aucun danger. Une caméra mal fixée peut provoquer des blessures en 
cas de chute.

4. Ne branchez pas plusieurs caméras à un adaptateur. Dépasser la capacité du matériel
provoque une surchauffe et un incendie.

5. WŽƌƚĞǌ�ĚĞƐ�ŐĂŶƚƐ�ĚĞ�ƉƌŽƚĞĐƟŽŶ�ƉŽƵƌ�ŝŶƐƚĂůůĞƌͬ ĚĠƐŝŶƐƚĂůůĞƌ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͘ �hŶĞ�ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞ�
élevée à la surface du produit peut provoquer des brûlures.

6. Ne laissez pas tomber l’appareil et ne lui infligez pas de chocs. Veuillez éviter les endroits 
ă�ĨŽƌƚĞƐ�ǀ ŝďƌĂƟŽŶƐ�ŽƵ�ĚĂŶƐ�ůĞƐƋƵĞůƐ�ƐĞ�ƚƌŽƵǀ ĞŶƚ�ĚĞƐ�ĂŝŵĂŶƚƐ͘

7. /ŶƐƚĂůůĞǌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĚĂŶƐ�ƵŶ�ĞŶĚƌŽŝƚ�ďŝĞŶ�ǀ ĞŶƟůĠ͘�hŶĞ�ƐƵƌĐŚĂƵī Ğ�ĚƵĞ�ă�ƵŶĞ�ŵĂƵǀ ĂŝƐĞ�
ǀ ĞŶƟůĂƟŽŶ�ƉĞƵƚ�ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ƵŶ�ŝŶĐĞŶĚŝĞ�ŽƵ�ƵŶĞ�ƉĂŶŶĞ͘

1. hƟůŝƐĞǌ�ůĞ�ĐąďůĞ�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ĂƉƌğƐ�ů͛Ăǀ Žŝƌ�Į ǆĠ�ĨĞƌŵĞŵĞŶƚ�ă�ůĂ�ďŽƌŶĞ�ĚĞ�
ĐŽŶŶĞǆŝŽŶ�ĠůĞĐƚƌŝƋƵĞ͘�E Ğ�ƉĂƐ�ďƌĂŶĐŚĞƌ�ĐŽŵƉůğƚĞŵĞŶƚ�ůĞ�ĐąďůĞ�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�
peut provoquer un incendie.

2. EĞ�ƉĂƐ�ƌĂůůŽŶŐĞƌ�ůĞ�ĐąďůĞ�ĚĞ�ƐŽƌƟĞ�ĚĞ�ů͛ĂĚĂƉƚĂƚĞƵƌ͘�̂ ŝ�ǀ ŽƵƐ�Ăǀ Ğǌ�ďĞƐŽŝŶ�
Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĞƌ�ů͛ĞǆƚĞŶƐŝŽŶ�ĚƵ�ĐąďůĞ�Ě͛ ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ͕ �ǀ ĞƵŝůůĞǌ�ĐŽŶƚĂĐƚĞƌ�ǀ ŽƚƌĞ�
représentant commercial.

3. hƟůŝƐĞǌ�ƵŶĞ�ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ŝƐŽůĠĞ�ƉŽƵƌ�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ĞǆƚĞƌŶĞ�ĐŽŶŶĞĐƚĠĞ�ĂƵ�WŽ�͘

1. >Ă�ďĂƩ ĞƌŝĞ�;ďůŽĐͲďĂƩ ĞƌŝĞ�ŽƵ�ďĂƩ ĞƌŝĞ�ĠƋƵŝƉĠĞͿ�ŶĞ�ĚŽŝƚ�ƉĂƐ�ġƚƌĞ�ĞǆƉŽƐĠĞ�ă�ƵŶĞ�ĐŚĂůĞƵƌ�
excessive (soleil, feu, etc.).

2. Ne décidez pas de démonter la caméra.

3. Si vous installez de force une pièce de la caméra, vous risquez de l’endommager et de
ƉƌŽǀ ŽƋƵĞƌ�ƵŶ�ĚǇƐĨŽŶĐƟŽŶŶĞŵĞŶƚ�ŽƵ�ƵŶĞ�ƉĂŶŶĞ�ĚĞ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů͕�ĂŝŶƐŝ�ƋƵĞ�Ě͛ ĞŶŐĞŶĚƌĞƌ�
autres risques de sécurité (incendie, choc électrique, etc.)

4. N’infligez pas de chocs à la caméra et ne la secouez pas. Veillez à ne pas l’endommag-
Ğƌ�ĞŶ�ůĂ�ƌĂŶŐĞĂŶƚ�ƐĂŶƐ�ƉƌĠĐĂƵƟŽŶ�ŽƵ�ĞŶ�ů͛ƵƟůŝƐĂŶƚ�ĚĞ�ĨĂĕŽŶ�ŝŶĂƉƉƌŽƉƌŝĠĞ͘

5. Veillez à ne pas installer la caméra dans un endroit exposé à la pluie ou humide et à
ne pas la ranger dans un endroit humide ou mouillé.

6. /ŶƐƚĂůůĞƌ�ŽƵ�ƵƟůŝƐĞƌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĚĂŶƐ�ů͛ĞĂƵ�ƉĞƵƚ�ĞŶ�ĞŶƚƌĂŠŶĞƌ�ƵŶĞ�ĚĠĨĂŝůůĂŶĐĞ�ŐƌĂǀ Ğ͘

7. N’installez pas l’appareil s’il y a des produits chimiques ou des vapeurs à l’endroit où
ŝů�ĞƐƚ�ŝŶƐƚĂůůĠ͕�ŽƵ�Ɛ͛ ŝů�ƉĞƵƚ�ƉŽƚĞŶƟĞůůĞŵĞŶƚ�Ǉ�ĞŶ�Ăǀ Žŝƌ͘

8. Veillez à ne pas renverser de produits chimiques sur la surface de l’appareil lorsque
ǀ ŽƵƐ�ů͛ŝŶƐƚĂůůĞǌ͘�>ĞƐ�ƐŽůǀ ĂŶƚƐ�ĐŚŝŵŝƋƵĞƐ�ƚĞůƐ�ƋƵĞ�ůĞƐ�ƉƌŽĚƵŝƚƐ�ĚĞ�ŶĞƩ ŽǇĂŐĞ�Ğƚ�ůĞƐ�
composants adhésifs peuvent endommager de façon irréversible la surface de
l’appareil.

9. N’installez pas l’appareil à proximité d’une cuisine ou d’une surface de cuisson ou de
ƉƌĠƉĂƌĂƟŽŶ͕ �ĐĂƌ�ů͛ŚƵŝůĞ�ĂůŝŵĞŶƚĂŝƌĞ͕�ƚĞůůĞ�ƋƵĞ�ů͛ŚƵŝůĞ�ĚĞ�ƐŽũĂ͕ �ƉĞƵƚ�ĠŐĂůĞŵĞŶƚ�
l’endommager et le déformer.

10. Veillez à ne pas laisser s’introduire de substances étrangères dans le terminal de la
carte Micro SD. Si une substance étrangère s’infiltre, essuyez-la avec un chiffon doux. 

11. Les données ne sont pas sauvegardées à la fin de la durée de vie de la carte Micro SD. 
Si l’état de la carte SD s’est détérioré, achetez une nouvelle carte Micro SD.

12. De l’humidité peut se former dans le verre de la caméra lorsque la boîte de l’appareil
ŶĞƵĨ�ĞƐƚ�ŽƵǀ ĞƌƚĞ�;ŽƵ�ůŽƌƐƋƵĞ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĨŽŶĐƟŽŶŶĞ�ƉŽƵƌ�ůĂ�ƉƌĞŵŝğƌĞ�ĨŽŝƐͿ͘ �>͛ ŚƵŵŝĚŝƚĠ�
formée est évacuée par un évent Gore fixé à la caméra dans les heures qui suivent la 
mise sous tension.

13. Pour les produits emballés avec un absorbeur d’humidité ou un absorbant de type
carte, veuillez l’installer conformément au manuel.

14. hƟůŝƐĞǌ�ƵŶŝƋƵĞŵĞŶƚ�ůĞ�ĐŚĂƌŝŽƚ͕ �ůĞ�ƐƵƉƉŽƌƚ͕ �ůĞ�ƚƌĠƉŝĞĚ͕ �ůĂ�ĐŽŶƐŽůĞ�ŽƵ�ůĂ�
table indiqués par le fabricant ou vendus avec l’appareil.

15. �ĠďƌĂŶĐŚĞǌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĞŶ�ĐĂƐ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƟŽŶ�Ě͛ ƵŶ�ĐŚĂƌŝŽƚ͘ �&ĂŝƚĞƐ�ƉƌĞƵǀ Ğ�
de prudence lorsque vous déplacez l’ensemble chariot/appareil afin 
d’éviter toute blessure s’il se renverse.

Ajustez l’angle.

Branchez tous les câbles nécessaires.

A. Alignez les trous de vis du support de
panorama/d’inclinaison de la caméra et les
ĂŶĐƌĂŐĞƐ�ĞŶ�ƉůĂƐƟƋƵĞ͘
B. Insérez la vis fournie dans les ancrages en
ƉůĂƐƟƋƵĞ�ă�ƚƌĂǀ ĞƌƐ�ůĞƐ�ƚƌŽƵƐ�ĚĞ�ǀ ŝƐ�ĚƵ�
support de panorama/d’inclinaison de la
caméra.
C. Serrez fermement les vis dans les
ĂŶĐƌĂŐĞƐ�ĞŶ�ƉůĂƐƟƋƵĞ͘

Fixez la caméra sur la surface
Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ͘

Fixez le coussin mural fourni au bas
du support de panorama/d’inclinai-
son de la caméra.

Installez le noyau de ferrite fourni
dans le câble.

/ŶƐĠƌĞǌ�ůĞƐ�ĂŶĐƌĂŐĞƐ�ĞŶ�ƉůĂƐƟƋƵĞ�
dans les trous.

Percez trois trous sur la surface
Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ�ĞŶ�ƵƟůŝƐĂŶƚ�ůĞ�ŐĂďĂƌŝƚ�
Ě͛ ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ�ĨŽƵƌŶŝ͘

Risk of explosion if ba ery is replaced by an incorrect type.
Dispose of used of used ba eries according to the instruct ons.

CAUTION :



1. Si le symbole de la poubelle barrée figure sur un produit, cela signifie que ce dernier 
ĞƐƚ�ĐŽƵǀ Ğƌƚ�ƉĂƌ�ůĂ�ĚŝƌĞĐƟǀ Ğ�ĞƵƌŽƉĠĞŶŶĞ�ϮϬϬϮͬ ϵϲ ͬ ��͘

2. Tous les produits électriques et électroniques doivent être éliminés séparément du
ŇƵǆ�ĚĞ�ĚĠĐŚĞƚƐ�ŵƵŶŝĐŝƉĂƵǆ͕�ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ�ĂƵǆ�ůŽŝƐ�ĂƉƉůŝƋƵĠĞƐ�ƉĂƌ�ů͛ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƟŽŶ�ŽƵ�
les autorités locales.

3. Éliminer votre appareil usagé de façon appropriée aide à prévenir les conséquences
ŶĠŐĂƟǀ ĞƐ�ƉŽƚĞŶƟĞůůĞƐ�ƉŽƵƌ�ů͛ĞŶǀ ŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ�Ğƚ�ůĂ�ƐĂŶƚĠ�ŚƵŵĂŝŶĞ͘

ϰ͘ �WŽƵƌ�ŽďƚĞŶŝƌ�ĚĞ�ƉůƵƐ�ĂŵƉůĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�ƐƵƌ�ůĂ�ĨĂĕŽŶ�Ě͛ ĠůŝŵŝŶĞƌ�ǀ ŽƚƌĞ�ĂƉƉĂƌĞŝů�
ƵƐĂŐĠ͕�ǀ ĞƵŝůůĞǌ�ĐŽŶƚĂĐƚĞƌ�ǀ ŽƚƌĞ�ƐĞƌǀ ŝĐĞ�ĐŽŵŵƵŶĂů͕�ůĞ�ƐĞƌǀ ŝĐĞ�Ě͛ ĠůŝŵŝŶĂƟŽŶ�ĚĞƐ�ĚĠĐŚĞƚƐ�
ou le magasin où vous avez acheté le produit.

WŽƵƌ�ŽďƚĞŶŝƌ�ĚĞ�ƉůƵƐ�ĂŵƉůĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�ƐƵƌ�ůĂ�ĨĂĕŽŶ�ĚĞ�ǀ ŝƐŝŽŶŶĞƌ�Ğƚ�Ě͛ ĞǆƉŽƌƚĞƌ�ĚĞƐ�ƐĠƋƵĞŶĐĞƐ�ĚĞ�ƌĞůĞĐƚƵƌĞ�Ğƚ�
ƐƵƌ�Ě͛ ĂƵƚƌĞƐ�ĨŽŶĐƟŽŶƐ�Ăǀ ĂŶĐĠĞƐ�ƚĞůůĞƐ�ƋƵĞ�ů͛ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞŵĞŶƚ�ĂƵĚŝŽ�Ğƚ�ůĂ�ĐŽŶǀ ĞƌƐĂƟŽŶ�ĂƵĚŝŽ�ďŝĚŝƌĞĐƟŽŶŶĞůůĞ͕�
Ăĸ ĐŚĂŐĞ�ĞŶ�ƐƵƉĞƌƉŽƐŝƟŽŶ�ĚĞƐ�ĚŽŶŶĠĞƐ�W�s �Ğƚ�ƉůƵƐ�ĞŶĐŽƌĞ͕�ƌĞŶĚĞǌͲǀ ŽƵƐ�ƐƵƌ�ǁ ǁ ǁ ͘ ϯǆůŽŐŝĐ͘ĐŽŵ�Ğƚ�ĐŽŶƐƵůƚĞǌ�ůĞƐ�
ĚŽĐƵŵĞŶƚƐ�Ě͛ ĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ�ƌĞůĂƟĨƐ�ă�s /' />��ůŝĞŶƚ�ĚĂŶƐ�ůĂ�ďŝďůŝŽƚŚğƋƵĞ�ĚĞ�ĚŽĐƵŵĞŶƚĂƟŽŶ�ĚƵ�ƉƌŽĚƵŝƚ͘ ��

Les commandes de relecture sur le bord
ŐĂƵĐŚĞ�ĐŽŵƉƌĞŶŶĞŶƚ�ů͛ĞǆƉŽƌƚĂƟŽŶ�ĚĞ�ǀ ŝĚĠŽ�ŽƵ�
Ě͛ ŝŵĂŐĞƐ�Į ǆĞƐ͕ �ůĂ�ƐĠůĞĐƟŽŶ�ĚƵ�ŵŽĚĞ�ĚĞ�
diffusion et l’enregistrement d’écran, etc.

Les commandes du bord droit comprennent
ƉůƵƐ�Ě͛ ŽƵƟůƐ�ƚĞůƐ�ƋƵĞ�ůĂ�ƌĞĐŚĞƌĐŚĞ�ŝŶƚĞůůŝŐĞŶƚĞ͕�
les commandes audio et de zoom et le contrôle
de l’image.

>ĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�ĚĞ�Ěŝī ƵƐŝŽŶ�Ğƚ�ůĞƐ�
commandes de relecture standard se situent
au bas de l’image.

Situés à côté de la barre de défilement, les 
ŵĂƌƋƵĞƵƌƐ�ĚĞ�ƐĠƋƵĞŶĐĞƐ�Ğƚ�ůĞƐ�ŽƵƟůƐ�
Ě͛ ĞǆƉŽƌƚĂƟŽŶ�ƉĞƌŵĞƩ ĞŶƚ�ĚĞ�ƌĞƐƚƌĞŝŶĚƌĞ�Ğƚ�
Ě͛ ĞǆƉŽƌƚĞƌ�ƌĂƉŝĚĞŵĞŶƚ�ůĞƐ�ƉĂƌƟĞƐ�
intéressantes d’une longue séquence vidéo.

Après avoir ajouté la caméra au serveur VIGIL ou avoir configuré la caméra comme appareil autonome (certains 
ŵŽĚğůĞƐ�ƵŶŝƋƵĞŵĞŶƚͿ͕ �ϯǆ>K ' /��ƌĞĐŽŵŵĂŶĚĞ�Ě͛ ƵƟůŝƐĞƌ�s /' />��ůŝĞŶƚ�ƉŽƵƌ�ůĂ�ůŝƌĞ�ĞŶ�ĚŝƌĞĐƚ�Ğƚ�ƌĞůŝƌĞ�ůĞƐ�ǀ ŝĚĠŽƐ͘ �>ĞƐ�
ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌƐ�ƉĞƵǀ ĞŶƚ�ĞǆƉůŽŝƚĞƌ�ůĞ�ƉƵŝƐƐĂŶƚ�ĞŶƐĞŵďůĞ�Ě͛ ŽƵƟůƐ�ĚĞ��ůŝĞŶƚ�ƉŽƵƌ�ĞǆĂŵŝŶĞƌ�ŵŝŶƵƟĞƵƐĞŵĞŶƚ�Ğƚ�
rapidement les images des caméras et autres données collectées par un serveur VIGIL ou une caméra VIGIL
tout-en-un. Après avoir ajouté un serveur VIGIL ou une caméra autonome à VIGIL Client, reportez-vous aux étapes
ĚĞ�ůĂ�ƉƌĠƐĞŶƚĞ�ƐĞĐƟŽŶ�ƉŽƵƌ�ƉůƵƐ�ĚĞ�ĚĠƚĂŝůƐ�ƐƵƌ�ůĂ�ĨĂĕŽŶ�ĚĞ�ǀ ŝƐŝŽŶŶĞƌ�ůĞƐ�ŝŵĂŐĞƐ�ĚĞ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�ĚĂŶƐ�s /' />��ůŝĞŶƚ͘ ���

Étape 5 Insertion/retrait de la carte SD

>ĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�ĚĞ�Ěŝī ƵƐŝŽŶ͕ �ƚĞůůĞƐ�ƋƵĞ�ůĞ�ƚĂƵǆ�
d’images/s, le débit binaire et le type de CODEC,
s’affichent en passant le curseur sur le bord inférieur 
de l’image.

^ĠůĞĐƟŽŶŶĞǌ�ů͛ŽƉƟŽŶ�ͨ �/ŶƐƚĂŶƚ�ZĞƉůĂǇ�ͩ �;ƌĞƉƌŝƐĞ�ĚĞ�
lecture instantanée) dans les commandes de lecture
directe situées au bord de l’écran pour ouvrir les cinq
dernières minutes d’enregistrement de la caméra ou
effectuez une recherche de relecture pour revoir une 
plage temporelle personnalisée. Cela ouvrira un écran de
relecture affichant la séquence souhaitée. 
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Connexion réseau

^ŽƌƟĞ�ĂƵĚŝŽ

Entrée d’alarme

^ŽƌƟĞ�Ě͛ ĂůĂƌŵĞ

�ůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ

Réseau

BNC

Entrée audio
^ŽƌƟĞ�ĂƵĚŝŽ

Entrée d’alarme

Entrée
d’alarme

Puissance
nominale

�ŽŶƐŽŵŵĂƟŽŶ�
électrique

�ůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ƉĂƌ�
Ethernet

ϭ͘ ��hƟůŝƐĂƟŽŶ�Ě͛ ƵŶ�ĐŽŵŵƵƚĂƚĞƵƌ�ĂůŝŵĞŶƚĠ�
par Ethernet (PoE)

Ϯ͘ ��hƟůŝƐĂƟŽŶ�Ě͛ ƵŶ�ĐŽŵŵƵƚĂƚĞƵƌ�ŶŽŶ�
alimenté par Ethernet (non PoE)

�ĞƵǆ�ŽƉƟŽŶƐ

Câble Ethernet Câble Ethernet

�ůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ

�ŽŶǀ Ğƌƚ�dŚĞƌŵĂů�ƚŽ�D ��;ĐŽŶǀ ĞƌƟƌ�ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞ�ĞŶ�ŵŽƵǀ ĞŵĞŶƚͿ�ʹ ��ĞƩ Ğ�ŽƉƟŽŶ�ĐŽŶǀ ĞƌƟƚ�ůĞƐ�Ġǀ ĠŶĞŵĞŶƚƐ�Ě͛ ĂůĂƌŵĞ�ƚŚĞƌŵŝƋƵĞ�
ĞŶ�Ġǀ ĠŶĞŵĞŶƚƐ�ĚĞ�ĚĠƚĞĐƟŽŶ�ĚĞ�ŵŽƵǀ ĞŵĞŶƚ�KE s /&͕�ĐĞ�ƋƵŝ�ƉĞƌŵĞƚ�ă�ƵŶ�ĐůŝĞŶƚ�Ě͛ ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞƌ�ĨĂĐŝůĞŵĞŶƚ�ĚĞƐ�Ġǀ ĠŶĞŵĞŶƚƐ�
d’alarme sur certaines marques d’enregistreurs numériques (DVR)/enregistreurs vidéo réseau (NVR) et de les rechercher à
ů͛ĂŝĚĞ�ĚĞ�ůĂ�ďĂůŝƐĞ�ĚĞ�ĚĠƚĞĐƟŽŶ�ĚĞ�ŵŽƵǀ ĞŵĞŶƚ ͘

Cliquez sur « Save » (enregistrer) pour enregistrer les paramètres actuels.

Cliquez sur « Cancel » (annuler) pour revenir au réglage précédent.

s ĞŝůůĞǌ�ă�ŝŶƚĞƌĨĂĐĞƌ�ůĞƐ�ƌğŐůĞƐ�ĚĞ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�Ăǀ ĞĐ�ůĞ�ƐĞƌǀ ĞƵƌ�s /' />�ĞŶ�ƵƟůŝƐĂŶƚ�ůĂ�ĚĠƚĞĐƟŽŶ�ĚĞƐ�ƌğŐůĞƐ�Ě͛ ĂŶĂůǇƐĞ�
intégrée à VIGIL. Cela permet de stocker les données des règles dans la base de données du serveur VIGIL. Voir
ůĞ�ĚĞƌŶŝĞƌ�ŐƵŝĚĞ�ĚĞ�ů͛ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�ĚƵ�ƐĞƌǀ ĞƵƌ�s /' />�ƉŽƵƌ�ƉůƵƐ�Ě͛ ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�ƐƵƌ�ů͛ƵƟůŝƐĂƟŽŶ�ĚĞƐ�ƌğŐůĞƐ�Ě͛ ĂŶĂůǇƐĞ�
avec le serveur VIGIL.

CC 12 V 11,9 W IEEE 802.3af Class 3

Pour configurer les alarmes de température, connectez-vous à l’interface du navigateur de la caméra et accédez à 
Setup > Events > Thermal Temp Alarm ;ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�х�Ġǀ ĠŶĞŵĞŶƚƐ�х�ĂůĂƌŵĞ�ĚĞ�ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞͿ͘ �s ŽƵƐ�ƚƌŽƵǀ ĞƌĞǌ�
ĐŝͲĚĞƐƐŽƵƐ�ƵŶĞ�ĚĞƐĐƌŝƉƟŽŶ�ĚĞƐ�Ěŝī ĠƌĞŶƚĞƐ�ǀ ĂůĞƵƌƐ�ĚĞ�ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�ĚĞƐ�ƌğŐůĞƐ�Ğƚ�ĚĞƐ�ĂƵƚƌĞƐ�ŽƉƟŽŶƐ�ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ͘ ����

hƟůŝƐĞǌ�ƵŶ�ĐŽŵŵƵƚĂƚĞƵƌ�ĂůŝŵĞŶƚĠ�ƉĂƌ��ƚŚĞƌŶĞƚ�;WŽ�Ϳ�ƉŽƵƌ�ĐŽŶŶĞĐƚĞƌ�ůĞƐ�ĚŽŶŶĠĞƐ�Ğƚ�
ďƌĂŶĐŚĞƌ�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�ǀ ŝĂ�ƵŶ�ƐĞƵů�ĐąďůĞ�Ğƚ�ĐŽŵŵĞŶĐĞǌ�ă�ǀ ŝƐŝŽŶŶĞƌ�Ğƚ�ă�ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞƌ�ĚĞƐ�
images instantanément. Un commutateur non PoE nécessite un adaptateur pour la
ƚƌĂŶƐŵŝƐƐŝŽŶ�ĚĞ�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ͘

>Ă�ĐĂŵĠƌĂ�ĞƐƚ�ĐŽŵƉĂƟďůĞ�WŽ�͕ �ĐĞ�ƋƵŝ�
ƉĞƌŵĞƚ�ůĂ�ƚƌĂŶƐŵŝƐƐŝŽŶ�ĚĞ�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�
et des données via un seul câble Ethernet.
La PoE élimine le besoin de différents 
ĐąďůĞƐ�ƉŽƵƌ�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ͕ �ů͛ĞŶƌĞŐŝƐ-
trement ou le contrôle de la caméra.
^Ƶŝǀ Ğǌ�ůĞƐ�ŝůůƵƐƚƌĂƟŽŶƐ�ĐŝͲĚĞƐƐŽƵƐ�ƉŽƵƌ�
brancher la caméra à un commutateur PoE
à l’aide d’un câble Ethernet.

^ŝ�ǀ ŽƵƐ�Ŷ͛ ƵƟůŝƐĞǌ�ƉĂƐ�ĚĞ�ĐŽŵŵƵƚĂƚĞƵƌ�WŽ�͕ �
ƵƟůŝƐĞǌ�ƵŶ�ĂĚĂƉƚĂƚĞƵƌ�ĠůĞĐƚƌŝƋƵĞ�ƉŽƵƌ�ůĂ�
ƚƌĂŶƐŵŝƐƐŝŽŶ�ĚĞ�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ�Ğƚ�ƵŶ�
commutateur non PoE pour la transmission
ĚĞ�ĚŽŶŶĠĞƐ͘ �̂ Ƶŝǀ Ğǌ�ůĞƐ�ŝůůƵƐƚƌĂƟŽŶƐ�
ci-dessous pour brancher la caméra sans
commutateur alimenté par Ethernet (PoE).

Connexion au réseau avec le câble
étanche
Insérez le câble LAN dans (a), afin 
d’assembler fermement (b) avec (a).
Pour terminer, (c) doit être assemblé
avec (b) sans créer ou laisser
Ě͛ ŝŶƚĞƌƐƟĐĞ͘

Branchez le câble d’entrée audio de la caméra
à un appareil tel qu’un microphone.

Entrée audio

hƟůŝƐĠ�ƉŽƵƌ�ĐŽŶŶĞĐƚĞƌ�ƵŶ�ĚŝƐƉŽƐŝƟĨ�ĚĞ�
ƐŽƌƟĞ�ǀ ŝĚĠŽ�ƚĞů�ƋƵ͛ ƵŶ�ŵŽŶŝƚĞƵƌ�ă�ů͛ĂŝĚĞ�
d’un câble coaxial BNC.

Connecteur BNC

Branchez le câble croisé dans le port
RJ-45.

Vérifiez soigneusement la tension et la 
ĐĂƉĂĐŝƚĠ�ĠůĞĐƚƌŝƋƵĞƐ�ĚĞ�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ͘

�ƌĂŶĐŚĞŵĞŶƚ�ă�ů͛ĂůŝŵĞŶƚĂƟŽŶ

SN1 COM : POINTILLÉS JAUNES
SN1 (N.O) : VERT
EN COM : JAUNE
EN : VERT PÂLE
SORTIE AUDIO : BLEU CIEL

AUDIO GND : POINTILLÉS ROSES
ENTRÉE AUDIO : ROSE

Connecter aux lampes d’alarme, sirènes ou
lampes, etc. Les types de capteurs sont
normalement ouverts et normalement
ĨĞƌŵĠƐ͘ �>Ğ�ĐąďůĂŐĞ�ĚƵ�ĚŝƐƉŽƐŝƟĨ�ĚĞ�ƐŽƌƟĞ�
d’alarme doit être connecté à la SN1(N.O.) et
à la SN1 COM du port de câble.

>Ğ�ĐąďůĞ�ĚƵ�ĐĂƉƚĞƵƌͬ ĚƵ�ĚŝƐƉŽƐŝƟĨ�Ě͛ ĞŶƚƌĠĞ�
d’alarme doit être connecté au fil jaune et 
vert pâle du câble d’alarme.

>Ă�ƐŽƌƟĞ�ĂƵĚŝŽ�ƉƌĞŶĚ�ƵŶŝƋƵĞŵĞŶƚ�
ĞŶ�ĐŚĂƌŐĞ�ůĂ�ĨŽŶĐƟŽŶ�Zd^W�
ďĂĐŬĐŚĂŶŶĞů͘�D ŝƐĞ�ă�ĚŝƐƉŽƐŝƟŽŶ�

�ƌĂŶĐŚĞǌ�ůĞ�ĐąďůĞ�ĚĞ�ƐŽƌƟĞ�ĂƵĚŝŽ�ĚĞ�ůĂ�
caméra à un appareil tel qu’un haut-parleur.

Pour les appareils autonomes, il suffit de 
double-cliquer sur le nom de la caméra dans la liste
déroulante pour ouvrir une vue en direct de la caméra
(passez à l’étape 4). Pour les serveurs VIGIL,
développez le nœud Caméras pour afficher la liste des 
appareils disponibles interfacés avec le serveur.

Après avoir lancé VIGIL Client, développez le nœud
Serveurs situé dans l’arborescence de l’onglet Sites,
puis double-cliquez sur le serveur VIGIL/la caméra
autonome désiré(e) pour faire apparaître les appareils
Ğƚ�ĚŝƐƉŽƐŝƟĨƐ�ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ͘ �

Double-cliquez sur la caméra souhaitée. La diffusion en 
ĚŝƌĞĐƚ�ĚĞ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�Ɛ͛ Ăĸ ĐŚĞ�ĂƵƚŽŵĂƟƋƵĞŵĞŶƚ�ĚĂŶƐ�ůĂ�
ǌŽŶĞ�ĚĞ�ǀ ŝƐƵĂůŝƐĂƟŽŶ͘

Les commandes de lecture directe situées au bord de
ů͛ĠĐƌĂŶ�ƉĞƌŵĞƩ ĞŶƚ�ă�ů͛ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�Ě͛ ĂĐĐĠĚĞƌ�
ŝŶƐƚĂŶƚĂŶĠŵĞŶƚ�ă�ĚĞƐ�ŽƵƟůƐ�ĐŽƵƌĂŶƚƐ�ƚĞůƐ�ƋƵĞ�ůĂ�
capture d’images fixes, la reprise de lecture 
ŝŶƐƚĂŶƚĂŶĠĞ�Ğƚ�ůĂ�ƐĠůĞĐƟŽŶ�ĚƵ�ƚǇƉĞ�ĚĞ�Ěŝī ƵƐŝŽŶ͘ ���

Émissivité ʹ ��ĞƐ�ƐƵƌĨĂĐĞƐ�Ěŝī ĠƌĞŶƚĞƐ�ĠŵĞƩĞŶƚ�ĚĞƐ�ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞƐ�Ěŝī ĠƌĞŶƚĞƐ͘ �WŽƵƌ�ĚĂǀ ĂŶƚĂŐĞ�ĚĞ�ƉƌĠĐŝƐŝŽŶ͕ �ǀ ŽƵƐ�ĚĞǀ Ğǌ�ƐĠůĞĐƟŽŶŶĞƌ�
ůĞ�ŵĂƚĠƌŝĂƵ�ĂƉƉƌŽƉƌŝĠ�ĚĂŶƐ�ůĂ�ůŝƐƚĞ�ĚĠƌŽƵůĂŶƚĞ͘�>ĞƐ�ŽƉƟŽŶƐ�ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ�ƐŽŶƚ�ůĞƐ�ƐƵŝǀ ĂŶƚĞƐ͘ �>Ă�ƐĠůĞĐƟŽŶ�ƉĞƌƐŽŶŶĂůŝƐĠĞ�ƉĞƌŵĞƚ�ă�
ů͛ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�ĚĞ�ĚĠĮ Ŷŝƌ�ůŝďƌĞŵĞŶƚ�ůĂ�ǀ ĂůĞƵƌ�ŶƵŵĠƌŝƋƵĞ�͗��ĠĨĂƵƚ�ͬ�s ĞƌƌĞ͕�ůŝƐƐĞ�;ƐĂŶƐ�ƌĞǀ ġƚĞŵĞŶƚͿ�ͬ�WŝĞƌƌĞ�ă�ĐŚĂƵǆ�ͬ��ĠƚŽŶ͕ �ďƌƵƚ�ͬ�
Aluminium, anodisé / Brique / Peinture (y compris blanche) / Marbre (poli) / Plâtre, brut / Asphalte / Papier, à toiture ou blanc /
Cuivre, oxydé / Cuivre, poli / Argent, oxydé / Feuille d’aluminium / Argent, poli / Personnalisé. Voir le tableau ci-dessous pour les
ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�ƐƵƌ�ů͛ĠŵŝƐƐŝǀ ŝƚĠ�ĚĞ�ůĂ�ƐƵƌĨĂĐĞ͘�

Alarm Temperature (température d’alarme) – Si la règle d’alarme de l’OSD est réglée sur « Above » (au-dessus de) ou «
Below (en dessous de), ce champ devient visible. Dans ce champ, vous pouvez définir la valeur de la température qui est le 
point de déclenchement de la règle d’alarme « OSD ».

Check Interval (intervalle de contrôle) ʹ �̂ ŝ�ůĂ�ƌğŐůĞ�Ě͛ ĂůĂƌŵĞ�ĚĞ�ů͛K ^��ĞƐƚ�ƌĠŐůĠĞ�ƐƵƌ�ͨ �̂ ůŽƉĞ�ZĂƚĞ�ͩ �;ƚĂƵǆ�ĚĞ�ǀ ĂƌŝĂƟŽŶͿ͕ �ĐĞ�ĐŚĂŵƉ�
devient visible. Dans ce champ, vous pouvez définir le délai pendant laquelle le changement de température est mesuré. Si la 
ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞ�ŵŽĚŝĮ Ğ�ůĂ�ǀ ĂůĞƵƌ�ͨ �D ĞĂƐƵƌĞŵĞŶƚ�ͩ �;ŵĞƐƵƌĞͿ�ƉůƵƐ�ƌĂƉŝĚĞŵĞŶƚ�ƋƵĞ�ĐĞƩĞ�ǀ ĂůĞƵƌ͕�ƵŶĞ�ĂůĂƌŵĞ�ƚŚĞƌŵŝƋƵĞ�ƐĞ�ĚĠĐůĞŶĐŚĞ͘

^ůŽƉĞ�' ƌĂĚŝĞŶƚ�;ŐƌĂĚŝĞŶƚ�ĚĞ�ǀ ĂƌŝĂƟŽŶͿ�ʹ �̂ ŝ�ůĂ�ƌğŐůĞ�Ě͛ ĂůĂƌŵĞ�ĚĞ�ů͛K ^��ĞƐƚ�ƌĠŐůĠĞ�ƐƵƌ�ͨ �̂ ůŽƉĞ�ZĂƚĞ�ͩ �;ƚĂƵǆ�ĚĞ�ǀ ĂƌŝĂƟŽŶͿ͕ �ĐĞ�
champ devient visible. Ce champ permet de définir le changement de température qui, s’il est dépassé dans le délai défini 
ĚĂŶƐ�ͨ �̂ ůŽƉĞ�' ƌĂĚŝĞŶƚ�ͩ �;ŐƌĂĚŝĞŶƚ�ĚĞ�ǀ ĂƌŝĂƟŽŶͿ͕ �ĚĠĐůĞŶĐŚĞ�ů͛ĂůĂƌŵĞ�ƚŚĞƌŵŝƋƵĞ͘�>Ğ�ĐŚĂŶŐĞŵĞŶƚ�ĚĞ�ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞ�ƉƌĞŶĚ�ĞŶ�
compte à la fois les valeurs croissantes et décroissantes.

a. Maximum : La température de pixel la plus élevée qui est détectée déclenche l’alarme.
b. Moyenne: : La température moyenne de la zone déclenche l’alarme. Le calcul de la moyenne détermine la température de
chaque pixel de la zone et divise la somme par le nombre de pixels dans la zone.
c. Minimum : La température de pixel la plus basse qui est détectée déclenche l’alarme.

Measurement (mesure) ʹ ��ĞƩĞ�ƐĠůĞĐƟŽŶ�Ŷ͛ ĞƐƚ�ƉĂƐ�ĚŝƐƉŽŶŝďůĞ�ƉŽƵƌ�ůĂ�ƌğŐůĞ�Ě͛ ĂůĂƌŵĞ�ͨ �̂ůŽƉĞ�ZĂƚĞ�ͩ �;ƚĂƵǆ�ĚĞ�ǀ ĂƌŝĂƟŽŶͿ͘ �WŽƵƌ�ůĞƐ�ƌğŐůĞƐ�
�ƵͲĚĞƐƐƵƐ�ĚĞ�ŽƵ��Ŷ�ĚĞƐƐŽƵƐ�ĚĞ͕�ů͛ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�ĚŝƐƉŽƐĞ�ĚĞƐ�ŽƉƟŽŶƐ�ƐƵŝǀ ĂŶƚĞƐ�͗

�ĐƟǀ ĂƟŽŶ�ʹ �WĞƌŵĞƚ�Ě͛ ĂĐƟǀ Ğƌ�ŽƵ�ĚĞ�ĚĠƐĂĐƟǀ Ğƌ�ůĂ�ǌŽŶĞ�ƐĠůĞĐƟŽŶŶĠĞ͘

a. Above (au-dessus de) : Ce paramètre déclenche l’alarme thermique lorsque la température détectée dépasse la valeur définie 
ĚĂŶƐ�ͨ �̂ ůŽƉĞ�ZĂƚĞ�ͩ �;ƚĂƵǆ�ĚĞ�ǀ ĂƌŝĂƟŽŶͿ͘
b. Below (en dessous de) : Ce paramètre déclenche l’alarme thermique lorsque la température détectée est inférieure à la valeur
ĚĠĮ ŶŝĞ�ĚĂŶƐ�ͨ �̂ ůŽƉĞ�ZĂƚĞ�ͩ �;ƚĂƵǆ�ĚĞ�ǀ ĂƌŝĂƟŽŶͿ͘
Đ͘�̂ ůŽƉĞ�ZĂƚĞ�;ƚĂƵǆ�ĚĞ�ǀ ĂƌŝĂƟŽŶͿ�͗�Ce paramètre déclenche l’alarme lorsque la température moyenne de la zone modifie la valeur 
définie dans « Measurement » (mesure) plus rapidement que le temps défini dans « Check Interval » (intervalle de contrôle).

Règle d’alarme – /ů�Ǉ�Ă�ϯ�ƌğŐůĞƐ�Ě͛ ĂůĂƌŵĞ�ĚĞ�ĚĠƚĞĐƟŽŶ�ĚĞ�ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞ�ă�ƐĠůĞĐƟŽŶŶĞƌ�ƉŽƵƌ�ƵŶĞ�ǌŽŶĞ�͗

K^��;Ăĸ ĐŚĂŐĞ�ĞŶ�ƐƵƉĞƌƉŽƐŝƟŽŶͿ�ʹ �>ŽƌƐƋƵĞ�ĐĞƩĞ�ŽƉƟŽŶ�ĞƐƚ�ĂĐƟǀ ĠĞ͕�ůĞƐ�ǀ ĂůĞƵƌƐ�ĚĞ�ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞ�ƐŽŶƚ�ƐƵƉĞƌƉŽƐĠĞƐ�ă�ůĂ�ǀ ŝĚĠŽ͘ �
>Ă�ƐĠůĞĐƟŽŶ�ƐĞ�ĨĂŝƚ�ŝŶĚĠƉĞŶĚĂŵŵĞŶƚ�ƉŽƵƌ�ĐŚĂƋƵĞ�ǌŽŶĞ͘

^ĠůĞĐƟŽŶ�ĚĞ�ǌŽŶĞ�ʹ �/ů�Ǉ�Ă�ϴ�ǌŽŶĞƐ�ĚĞ�ĚĠƚĞĐƟŽŶ�ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ͘ �>Ă�ĨŽƌŵĞ�ĚĞ�ůĂ�ǌŽŶĞ�ĞƐƚ�ƌĞĐƚĂŶŐƵůĂŝƌĞ͕�ůĞƐ�ĂƵƚƌĞƐ�ĨŽƌŵĞƐ�ŶĞ�ƐŽŶƚ�ƉĂƐ�
ƉƌŝƐĞƐ�ĞŶ�ĐŚĂƌŐĞ͘��Ŷ�ƚŚĠŽƌŝĞ͕�ůĂ�ƚĂŝůůĞ�ŵŝŶŝŵĂůĞ�ĚĞ�ůĂ�ǌŽŶĞ�ĞƐƚ�Ě͛ ƵŶ�ƐĞƵů�ƉŝǆĞů͕�ŵĂŝƐ�ĞŶ�ƉƌĂƟƋƵĞ͕�ĐĞƩĞ�ƚĂŝůůĞ�ĞƐƚ�Ěŝĸ ĐŝůĞ�ă�
ĂƩ ĞŝŶĚƌĞ�ĞŶ�ƌĂŝƐŽŶ�ĚĞ�ůĂ�ŵĠƚŚŽĚĞ�ĚĞ�ĚĞƐƐŝŶ�ĚĞƐ�ǌŽŶĞƐ͘ �

�Ϳ�ĂƉƉĂƌĂŠƚ�Ɛŝ�ů͛ĂůĂƌŵĞ�ĚĞ�ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞ�ĞƐƚ�ĂĐƟǀ ĠĞ͘Icône d’alerte d’événement (

�/ŶĚŝƋƵĞ�ƋƵ͛ ƵŶĞ�ĂůĂƌŵĞ�ĚĞ�ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞ�ĞƐƚ�ĂĐƟǀ ĠĞ͘Températuredétectectée–

i. Téléchargez et installez la version la plus récente du

ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�;ƐƵƌ�ǁ ǁ ǁ ͘ ϯǆůŽŐŝĐ͘ĐŽŵͿ�ƐƵƌ�ůĞ�ƐǇƐƚğŵĞ�s /' />�

Server. Le serveur VIGIL doit se trouver sur le même réseau local

(LAN) que la ou les caméras que vous ajoutez.

ii. Allez dans ^ƚĂƌƚ�х�WƌŽŐƌĂŵƐ�х�s /' />�х�hƟůŝƟĞƐ�(démarrer >

ƉƌŽŐƌĂŵŵĞƐ�х�s /' />�х�ƉƌŽŐƌĂŵŵĞƐ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞƐͿ�Ğƚ�ůĂŶĐĞǌ�ůĞ�

ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�ĚĞ�ƉĂƌĞͲĨĞƵ�s /' />͘ �̂ ŝ�ĂƵĐƵŶĞ�ƌğŐůĞ�Ŷ͛ Ă�ĞŶĐŽƌĞ�

ĠƚĠ�ĐƌĠĠĞ͕�ĐƌĠĞǌ�ƵŶĞ�ƌğŐůĞ�ĚĞ�ƉĂƌĞͲĨĞƵ�ƉŽƵƌ�ůĞ�ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�

ĚĞ�ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�s /̂ /y ͘

iii. Lancez le serveur VIGIL, puis allez dans « ^Ğƫ ŶŐƐ�х��ĂŵĞƌĂƐ»

(paramètres > caméras).

ŝǀ ͘ �̂ ĠůĞĐƟŽŶŶĞǌ�ůĞ�ĐĂŶĂů�ĚĞ�ĐĂŵĠƌĂ�ƐŽƵŚĂŝƚĠ�ĚĂŶƐ�ů͛ĂƌďŽƌĞƐĐĞŶĐĞ͘

v.   Ouvrez les paramètres de la caméra réseau et définissez le type 

sur VISIX-IP-B.

vi. Cliquez sur « Detect Camera » (détecter une caméra). La fenêtre

« Detect Online Devices » (détecter les appareils en ligne) du

ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�Ɛ͛ ŽƵǀ ƌĞ�ĂƵƚŽŵĂƟƋƵĞŵĞŶƚ�Ğƚ�Ăĸ ĐŚĞ�ůĂ�ůŝƐƚĞ�

des caméras détectées sur le réseau.

^ĠůĞĐƟŽŶŶĞǌ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�ƐŽƵŚĂŝƚĠĞ�ĚĂŶƐ�ůĂ�ůŝƐƚĞ�ĚĞƐ�

appareils.

D ŽĚŝĮ ĐĂƟŽŶ�ĚĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�/W�;ĨĂĐƵůƚĂƟĨ�ƉŽƵƌ�ůĞƐ�ĞŶǀ ŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚƐ�

non-DHCP)

>Ă�ĐĂŵĠƌĂ�ƵƟůŝƐĞ�ůĞ��, �W�ƉĂƌ�ĚĠĨĂƵƚ�Ğƚ�ǀ ŽƚƌĞ�ƌĠƐĞĂƵ�ĚŽŝƚ�ůƵŝ�

ĂƩƌŝďƵĞƌ�ĂƵƚŽŵĂƟƋƵĞŵĞŶƚ�ƵŶĞ�ĂĚƌĞƐƐĞ�/W͘�̂ ŝ�ůĞ�ƌĠƐĞĂƵ�ŶĞ�ĚŝƐƉŽƐĞ�

ƉĂƐ�ĚĞ��, �W�Ğƚ�ŶĠĐĞƐƐŝƚĞ�ƵŶĞ�ĂĚƌĞƐƐĞ�/W�ƐƚĂƟƋƵĞ�ƉŽƵƌ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͕�

cliquez sur « Change IP Address » (modifier l’adresse IP) et modifiez 

ůĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�/W�ĚĞ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͘�>ĞƐ�ŶŽŵ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�Ğƚ�ŵŽƚ�ĚĞ�

passe par défaut admin/admin sont nécessaires pour modifier les 

ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�/W͘�WŽƵƌ�ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞƌ�ůĞƐ�ŶŽƵǀ ĞůůĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�/W͕�

ƐĂŝƐŝƐƐĞǌ�ůĞƐ�ŝĚĞŶƟĮ ĂŶƚƐ�Ğƚ�ĐůŝƋƵĞǌ�ƐƵƌ�ͨ �Save IP Address »

;ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞƌ�ů͛ĂĚƌĞƐƐĞ�/WͿ�ĂƉƌğƐ�Ăǀ Žŝƌ�Ğī ĞĐƚƵĠ�ůĞƐ�ŵŽĚŝĮ ĐĂƟŽŶƐ�

appropriées.

�ƉƌğƐ�Ăǀ Žŝƌ�Ğī ĞĐƚƵĠ�Ğƚ�ƐĂƵǀ ĞŐĂƌĚĠ�ůĞƐ�ŵŽĚŝĮ ĐĂƟŽŶƐ�Ě͛ /W͕�ǀ ĠƌŝĮ Ğǌ�

ƋƵĞ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�ĞƐƚ�ƚŽƵũŽƵƌƐ�ƐĠůĞĐƟŽŶŶĠĞ�ĚĂŶƐ�ůĂ�ůŝƐƚĞ�ĚĞƐ�ĂƉƉĂƌĞŝůƐ͕�

puis cliquez sur « Next » (suivant). La fenêtre principale du

ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�Ɛ͛ŽƵǀ ƌĞ͘

�������ǆĠĐƵƚĞǌ�ůĞ�ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�ĚĞ�ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�ĚĞ�ůĂ�
caméra 3xLOGIC.

>Ğ�ŶŽŵ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�Ğƚ�ůĞ�ŵŽƚ�ĚĞ�ƉĂƐƐĞ�ƉĂƌ�ĚĠĨĂƵƚ�ĚŽŝǀ ĞŶƚ�ġƚƌĞ�ŵŽĚŝĮ ĠƐ�
pour des raisons de sécurité. Il est impossible de diffuser de la vidéo depuis 
ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�Ăǀ ĂŶƚ�ĚĞ�ŵŽĚŝĮ Ğƌ�ůĞ�ŶŽŵ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�Ğƚ�ůĞ�ŵŽƚ�ĚĞ�ƉĂƐƐĞ�ƉĂƌ�
défaut.
>Ğ�ŶŽŵ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�Ğƚ�ůĞ�ŵŽƚ�ĚĞ�ƉĂƐƐĞ�ƐĞƌŽŶƚ�ƌĞĚĠĮ ŶŝƐ�ă�ůĞƵƌ�ǀ ĂůĞƵƌ�ƉĂƌ�
ĚĠĨĂƵƚ�ĞŶ�ĐĂƐ�ĚĞ�ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĂƟŽŶ�ĂƵǆ�ƉĂƌĂŵğƚƌĞƐ�Ě͛ ƵƐŝŶĞ�ĚĞ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͘

�ĸ ĐŚĞƌ�ůĞƐ�ŽƉƟŽŶƐ�Ăǀ ĂŶĐĠĞƐ�;ĨĂĐƵůƚĂƟĨͿ
Cliquez sur « ^ŚŽǁ ��Ěǀ ĂĐĞĚ�KƉƟŽŶƐ�ͩ �;Ăĸ ĐŚĞƌ�ůĞƐ�ŽƉƟŽŶƐ�Ăǀ ĂŶĐĠĞƐͿ�ƉŽƵƌ�

modifier les paramètres de flux de données vidéo (flux principal, flux 

secondaire) de la caméra.

Informations TCP/IP par défaut (définies après 90

secondes si aucun DHCP n’est détecté).

- IP : 192.168.1.80

- Masque de sous-réseau : 255.255.255.0

- Passerelle : 192.168.1.1

- DNS : 168.126.63.1

Nom d’utilisateur/mot de passe par défaut : admin/admin

 Modifier le mot de passe 

hŶĞ�ĨŽŝƐ�ƋƵĞ�ůĂ�ĨĞŶġƚƌĞ�ĚƵ�ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�ƉƌŝŶĐŝƉĂů�Ɛ͛ ŽƵǀ ƌĞ�Ğƚ�ƋƵĞ�ůĂ�

ĐĂŵĠƌĂ�ĞƐƚ�ƐĠůĞĐƟŽŶŶĠĞ͕�ĞŶƚƌĞǌ�ůĞ�ŶŽŵ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƚĞƵƌ�Ğƚ�ůĞ�ŵŽƚ�ĚĞ�ƉĂƐƐĞ�ƉĂƌ�

défaut admin/admin puis cliquez sur « Connect » (connecter). Une fois que

ůĞ�ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�Ăĸ ĐŚĞ�ͨ �Login success » (connexion réussie), cliquez

sur « Change Password » (changer le mot de passe). Une fenêtre

contextuelle s’affiche. Saisissez et confirmez un mot de passe unique, puis 

cliquez sur « OK�ͩ �ƉŽƵƌ�ƚĞƌŵŝŶĞƌ�ůĂ�ŵŽĚŝĮ ĐĂƟŽŶ͘ �hŶĞ�ĨĞŶġƚƌĞ�ĐŽŶƚĞǆƚƵĞůůĞ�

Ɛ͛ ŽƵǀ ƌĞ�ƉŽƵƌ�ĐŽŶĮ ƌŵĞƌ�ůĂ�ƌĠƵƐƐŝƚĞ�ĚĞ�ůĂ�ŵŽĚŝĮ ĐĂƟŽŶ͘ �

Ă͘ �&ŝŶĂůŝƐĂƟŽŶ�ĚĞ�ůĂ�ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�ʹ ��ũŽƵƚ�ĂƵ�ƐĞƌǀ ĞƵƌ�s /' />
Si vous ajoutez la caméra au logiciel VIGIL Server, cliquez sur « Save to VIGIL »

(enregistrer dans VIGIL). La caméra occupera le canal caméra que vous avez

ƐĠůĞĐƟŽŶŶĠ�ă�ů͛ĠƚĂƉĞ�ϭ�;ŝǀ Ϳ�ĚĞ�ůĂ�ƉƌĠƐĞŶƚĞ�ƐĞĐƟŽŶ͘

ď͘ ���ŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�ʹ ��ƵƚŽŶŽŵĞͬ dŽƵƚͲĞŶͲƵŶ�

ZĞĚĠŵĂƌƌĂŐĞ�ŽƵ�ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĂƟŽŶ�ĚĞ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ�ĂƵǆ�ƉĂƌĂŵğƚƌĞƐ�
d’usine
^ŝ�ƵŶĞ�ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĂƟŽŶ�ĂƵǆ�ƉĂƌĂŵğƚƌĞƐ�Ě͛ ƵƐŝŶĞ�ĞƐƚ�ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ͕�ĐŽŶŶĞĐƚĞǌͲǀ ŽƵƐ�

à l’interface du navigateur de la caméra (entrez l’IP dans la barre URL d’un

navigateur et connectez-vous à la caméra), puis accédez à « Setup > System >

Factory Reset ͩ �;ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�х�ƐǇƐƚğŵĞ�х�ƌĠŝŶŝƟĂůŝƐĂƟŽŶ�ĂƵǆ�ƉĂƌĂŵğƚƌĞƐ�

d’usine).  Pour effectuer un redémarrage de base de la caméra, rendez-vous 

dans Setup > System > Restart ;ĐŽŶĮ ŐƵƌĂƟŽŶ�х�ƐǇƐƚğŵĞ�х�ƌĞĚĠŵĂƌƌĞƌͿ͘ ��

D ŝƐĞ�ă�ũŽƵƌ�ĚƵ�ŵŝĐƌŽůŽŐŝĐŝĞů�;ĨĂĐƵůƚĂƟĨͿ
Si vous avez téléchargé le fichier le plus récent du micrologiciel (contactez 

l’assistance 3xLOGIC pour connaître le micrologiciel le plus récent disponible),

cliquez sur « Update Firmware�ͩ �;ŵĞƩ ƌĞ�ă�ũŽƵƌ�ůĞ�ŵŝĐƌŽůŽŐŝĐŝĞůͿ͕ �ůŽĐĂůŝƐĞǌ�ůĞ�

fichier du micrologiciel sur votre système et cliquez sur « Open » (ouvrir). Le

ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵƟůŝƚĂŝƌĞ�ŝŶƐƚĂůůĞƌĂ�ůĞ�ŵŝĐƌŽůŽŐŝĐŝĞů�ƐƵƌ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͘ �
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�Ŷ�ĐĂƐ�Ě͛ ƵƟůŝƐĂƟŽŶ�ĐŽŵŵĞ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ĂƵƚŽŶŽŵĞ�ƚŽƵƚͲĞŶͲƵŶ͕ �ƚĠůĠĐŚĂƌŐĞǌ�

ů͛ĂƉƉůŝĐĂƟŽŶ�s /̂ /y�dĞĐŚ�̂ ĞƚƵƉ�ƐƵƌ�ǀ ŽƚƌĞ�ĂƉƉĂƌĞŝů�ŵŽďŝůĞ�;ŝK ^�ŽƵ��ŶĚƌŽŝĚͿ�Ğƚ�

ƵƟůŝƐĞǌ�ů͛ĂƉƉůŝĐĂƟŽŶ�ƉŽƵƌ�ƐĐĂŶŶĞƌ�ůĞ�ĐŽĚĞ�Y Z�ƐƵƌ�ůĂ�ĐĂŵĠƌĂ͘ �̂ Ƶŝǀ Ğǌ�ůĞƐ�

ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ�ĚŽŶŶĠĞƐ�ƐƵƌ�ů͛ĂƉƉůŝĐĂƟŽŶ�ƉŽƵƌ�ĐŽŶĮ ŐƵƌĞƌ�ǀ ŽƚƌĞ�ĐĂŵĠƌĂ͘

*
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